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cmapuiil 8UKIA0aY Kageopu THOZEMHUX MO8 NPOPECITiHO20 CIIKYEAHH

MisxcHapooro2o 2yMaHIMapHo20 YHisepcumemy

EMOTUBHICTB I [TEPEKJIAJT: OCOBJIMBOCTI
OYVHKIIIOHYBAHHS MOBHUX EMOIIN IPU TEPEKJIAIII
JIEKCEM KOJIbOPY 3 AHIVIIMCBKOI POCIMCHKOIO MOBOIO
(HA MATEPIAJII TBOPIB JI. JIZKOWICA, T. TPAHCTPHOMEPA)

Anoranis. CTaTTio IPUCBAYEHO IOCIIIKEHHIO NMPodieM
NepeKIIay aHIIIOMOBHOT 110e311 pociichKOI MOBOO. BusiBieHo
criennQiky nepexay eMOTUBHOTO CKJIAHUKA B XYLOKHBOMY
MOETHYHOMY TEKCTi, 30KpeMa JIEKCeM KOJIbOpPY, 00T PYHTOBAHO
0COOJIMBOCTI CTpareriii nmepekiay, ki MOBUHHI (DYHKIIIOHY-
BaTH B XyIO)KHBOMY MOETHYHOMY TEKCTi AJIsI TIOBHOTO Bimo-
Opa’keHHs KOTHITUBHOTO CKJIaJHUKA XyHLOXXHBOTO IIOCTHYHOTO
TEKCTY, 1110 Ma€ CBOi OCOOJIMBOCTI, I1OB’SI3aHi 3 1HAUBiNyalb-
HUM CBITOBIJJUYTTSIM aBTOPIB aHIJIOMOBHHUX TEKCTIB.

XynoxkHIM TOSTUYHHUIA TEKCT — e Taka MOJEJb, J¢ KOH-
HEHTPAIlis] eMOTHBHOTO CKJIAJHUKA J]A€ 3MOTY 3pO3yMITH CYTh
EMOILIHHOrO CKJIaJAHNKa MOBH. OCHOBOIO €MOLIHHOTO TOTEH-
Iialry MOBH € i JekcuuHi 3acodu. [TogaHHs KoIbOpiB 0cOOIH-
BO I[iKaBi JUIsl JIIHIBICTIB, EpeayCciM TOMY, 1110 BOHU I10B’sI3aH1
3 HaKOIUYEHUM JIOACBKUM AocBinoM. Kombopose 300pakeH-
Hsl, [0 BUKOPHCTOBYETHCSA B YCHOMY Ta MHCHMOBOMY CIILIKY-
BaHHI IS Iepe/iavi eMOIIHHO-eCTEeTHYHOT iH(popMallii, Xapak-
TEPU3YETHCSI BUCOKOKO U epeHIliallieto, parioHaIbHICTIO, 1110
crpusie iHTerpanii HeuiTKuX, JUQy3HUX eMOIlil, 3MEHIIYHOUYH
KOTHITHBHI NepeBaHTaxeHHs TeKCTy. OCHOBHHMU KPUTEPiIMU
BUOOpPY Ha3B KOJILOPIB OyIM IX MpsiMa HAJIEXKHICTh O C€MaH-
THYHOTO IIOJIS TTO3HAa49eHb KombopiB. Cepen TOCIiKyBaHUX
TPYII KOJILOPIB MPE/ICTABIICHI SIK TPOCTI, TaK 1 CKJIAJIHI, 8 TAKOX
KOMIIO3HUIIifHI KOJIBOPOBI MO3HAYEHHS. BUIBIIICTh KOLOPOBUX
rpyi, 1o BukopuctoBytoThes T. Tpancrpromepom i 1. Jxoii-
coM, BitHOCAThCS /10 pocTux (90%), muie 10% KoIbopoBUX
IpyH y TEKCTi CTOCYIOTbCS CKIAJHUX 1 KOMIIO3ULiIHO ckiIan-
HuX. Jlekcemn Ta (pasy, IO BUPAXKAIOTH CIPUHHATTS KOJIBO-
py y Bipmax T. TpanctproMepa, IpeacTaBlieHi TphOMa TeMa-
THYHUMH TpynamMH. BuxopucranHs pisHUX (HOpPM Iepexiiany
B TEMAaTHYHUX Tpylax Oe3M0oCepeaHbO IOB’S3aHE 3 PEKOH-
CTPYKI€I0 €MOLIHOI OMIHAaHTH TEKCTiB — PEKOHCTPYKILi-
€10 MEHTAJIbHOI KOHLEMLil «TpiyMyBaHHS XUTTS» H Bigo-
OpaXXeHHS KOHIIENTY «CaMOTHICTBY y JUKYHIISIX Cy4YacHOTO

METarnomicy.
KiawuoBi ciaoBa:  XymoxHi  mepekiag, eMOTHBHI
TpyNy, €MOTHBHICTh, €MOIlis, KOTHITMBHUH CKJIAJHUK,

JIEKCEMH KOJILOPY, TOETUYHUI TEKCT.

IlocTanoska npodsemu. [lepexian sk fianor KymsTyp nepex-
0Dagae 000B’S3K0BE ICHYBAHHS «3a30py» MiXK KYIBTYPOIO, 1[0 TIOPO-
JDKY€ TEKCT, 1 KyIbTyporo mpuiimarodoro [1, c. 16], ToMy i BuHUKaE
HU3Ka TIPOONIeM MPH MePeKaji TeKCTiB Pi3HOTO PiBHS CKIAAHOCTI.
Sk cnpasenmso 3ayBakus 0. Jlotman, «peanbHa MIOTh Xy#ox-
HBOTO TBOPY CKJIAJAETECA 3 TEKCTY (CHCTEMH BHYTPITEKCTOBHX Bifl-
HOCHH) Y HOTO BITHOWIEHH /10 MT03aTEKCTOBOT peabHOCT] — peanb-
HOCTI, JIiTEPaTypHAX HOpM, TPajuIid, ysBIeHb» [2, c. 27|, mo
«peanbHy TIOTH» 1 TIepeKOIOBY€ MepeKiafay. Ycs cipasa B IpHH-

IIAMOBIH BIIMIHHOCTI XYIOKHBOTO TEKCTY BIN TEKCTY HEXYTOXK-
HBOTO, 1 JIHTBICTHKA, Y TOMY YHCII JIIHTBICTHKA TIEPEKITAy, MOXKE
sadikcyBatn 1 crenm¢ivni BigMiHHOCTI. [lepeBakaHHs ceHcy
HAJT 100 3HAYEHHAM — CTenU(ika XyI0KHBOTO TEKCTy. Y 3B’S3Ky
3 IIMM 3MICT TEKCTY PO3IIANAETECA SK CKIATHE CEMAHTIHIHE SBHIIIE,
PO3YMIHHS AKOTO Iependayae aHami3 HesBHIX CMICITOBHX MeXaHi3-
MiB Tekcty. Tekct, «Oymyan KiHneBoto cdeporo BUXOLy (yHKIiH
ENIeMEHTIB MOBH B TIPOIIECI YTBOPEHHS MOBH, ABIAE COO00 (op-
MYyBaHHS 3HAKOBO-TEMAaTHUHE: Y TEKCTi 3MIHCHIOETBCA PO3KPUTTS
TEBHOT TeMH, ke 00’€/IHye BCi HOTO YacTHHU B iH(OpPMAIiHHY
emHicTby [2, ¢. 11].

JliteparypHO-XyOKHI# TEKCT CBOIMH €NeMEHTaMH peatizye
HACAMIIEPE/] METAIPOTIO3HIIII0 ECTETHYHOTO 00’ €KTa, SKa i hopmye
3MICTOBHICTB, IO Mi/UIATA€ PEKOHCTPYKIIIT mpHt mepeknazi [1, ¢. 15].
[1pu iboMy peatizyeTbes 3aranbHa CTpaTeris CeMaHTHIHOTO Tepe-
KJ1a]Ty, SIKa MOMIATE B TIOBHIH Tiepe/iadi KOHTEKCTYalbHOTO 3HaYCHHS
ENeMEHTIB BUXIJTHOTO TEKCTY B OJMHHMIAX MOBH. KoMyHikaTiBHe
TIPUPIBHIOBAHHA TEKCTIB PISHUMH MOBaMH [3, c. 9], sAxe 3ifcHI0-
€ThCS TPH TIEPEKITa]Ii, 34BN Ma€ BPAXOBYBATH EMOTHBHHH CKIIajI-
HUK BiITBOPIOBANBHO! MOBHOI iH(OpMAIIii, 3ahikcoBaHOi B OpHTi-
HAlll, 0 BiloOpakae eMOIIiiHy TOMiHAHTY TEKCTY. YCBITOMIICHHS
TOrO, L0 «MOBA Mae cepue» [3, c. 7], IPU3BOAUTH 0 CTBOPEHHS
HOBHX POOIT, Y AKHX BHBYAETHCS B3AEMOJIiS EMOTIi i MOBH.

Anani3 ocranmix jgociimxens i myOaikauiii. MosHi TpaH-
copmarii, moB’A3aHi 3 NEKCHYHUMH 3ac00aMi €MOTHBHOCTI
B Xy#oKHBOMY TeKcTi (anti — XT), 1m0 moOiyHO BITHBAIOTH HA KOT-
HiTHBHMI cknagauk XT mpu nepexiaji, He OTPUMANH 10CTAaTHBOTO
BHCBITIICHHS B HayKOBill JiTeparypi, Xo4a mpobmemMi eMOTHBHOCTI
nput miepexnanax XT nprcBIueHo HIBKY A0cmimkens [3; 4; 5]. Bix-
TBOPHUTH €MOTHBHUI CKIA/IHHIK TPU TIEPEKIali Xy0KHBOTO TEKCTY
He 3aBkau Buxoauth. Hanpukan, E. CrpenbHuibka BBaxae, mo
«(binonorn OMHOCTANHO BiI3HAYAIOTH BIACYTHICTH CIOCOOY ajiek-
BATHOI epeiadi eMOTHBHOTO 3MICTY BHCIIOBITIOBAHHS i TEKCTY TPH
nepekiiai iHo3eMHOK MoBowoy [4, . 185]. Crerudika monsrae
B TOMY, 1[0 i caMa eMOTHBHA MOBHA KaTeropis, i croco0u ii Bri-
nenns B XT XapakTepu3yioThCs OCTATHIM CTYNEHEM CKJIAHOCTI,
Tax, E. Bpasroscbka crBepmkye: «[lepexnan XymokHIX TEKCTiB
Ta aHai3 [UX TIepeKNajiB He BIUCYEThCS MOBHICTIO B CHCTEMY
MakcuM ... HalfBaskmuBima MakcuMa mpo TOYHiCTb, OMM3BKICT 10
OPUTIHATBHOTO TEKCTY HE MOTIIa OyTH 3aCTOCOBAHA JI0 IBO3HAYHUX
TEKCTIB, 1[0 BIAPI3HAKOTHCSA 1HAMBITYANbHOK MAHEPOK) MHCHMAY
[5,c. 183]. lani BoHa Bkazye: «Y TeKcTi MepeKiaad CTHKAEThCS He
TUTbKH 3 BUKIIOYHO JIEKCHYHOK MeTaoporo, a i i3 MeTadoporo sk
30UTBIICHHSIM CEHCY IIOJI0 BCIX KOMIIOHEHTIB, YCiX PiBHIB TEKCTY»
[5,c. 183].
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3po3ymino, TEKCTOBI XapakTEPUCTHKH SIK TEpeKnany, Tak
ii opuriHany 3anexarb Bif (YHKUIOHAIBHUX 0COOMMBOCTEH pi3-
HAX MOB. SK 3a3Havyamocs OararbMa BHUIATHHME JIIHIBICTAMH
(O. ®inimonosa, JI. [Tiotposcrka) [3; 6], pocilickka MoBa TIOpiB-
HSHO 3 aHTIIHCHKOI0 TSUKIE 0 iH(QOPMAMIHHO BHYEPITHNX, TIOBHO-
IiHHUX HOPM eMOIIHHOr0 BUPAKEHHS, TO/I] K AHITIHChKA CXHITbHA
CTPECOBYBAaTH JIeKCHYHI (OpMymH, poldnsyd iX MaKCHMAlIbHO
KOMIAKTHUMH # HAJat04uM SCHOCTI 3arajoM TilbKH 33 JIOTIOMOTOI0
KoHTeKCTY [0, c. 24]. Lis ocobmuBicTs IpUPOIHO Bi0OPaKAETHCS
Ha TIepeKIIajii eMOTHBHOTO CKJIIHIKA MOBH, KA BCE YacTillle Po3-
TIAIAETHCA SK MOTICTATYCHA KOTHITHBHA KaTETOPIs, Y AKiH MOHATTS
KOHTEKCTY 1 B3a€MO3B’ 3Ky DI3HHX CErMEHTIB €MOTHBHOTO CEHCY
€ BU3HAYaIbHIMIL

MeTo10 cTaTTi € CHCTEMHHA OMHC CI0CO0IB MEPEKIay TeKceM
KONMbOPY SK €MEMEHTIB CTPYKTYPH 1 3MICTy XyHOKHBOTO MOETHY-
HOTO TEKcTy. BUSBIEHHS Pi3HOTO THITY 3B’S3KIB JIEKCEM KOMbOPY
B YMOBax MIKpO- i MAaKPOKOHTEKCTIB, @ TAaKOXK 301TbIIEHHS 3HA-
YeHb JIEKCEM KOMbOPY, OOYMOBJNEHNX IIMMH 3B’S3KaMH, Ja€ MOJK-
JUBICTh TEOPETHYHOI CHCTEMATH3AIIl CTpATETiil MepeKiagambKoi
JUSIBHOCTI, TIOBOTUTH MOMITHBICTH 3aCTOCYBAHHS TIEPEKIAIAIbKIX
pillieHb, MO BUXOMATH 32 MEXI CIOBHUKOBUX BiITOBITHOCTEH.
TaxkuM 4MHOM, CTATTS A€ MOMKIHBICTb MOTTHOMTH HAayKOBi YsB-
JICHHS PO METOJIH 1 CTpaTerii MepekIaialbKoi AiSIbHOCTI, PO3IIH-
PUTH TIOHATTS OLIHKY TMEpeKyiafy K pe3ysbTaTy mepeKIafarbKoi
CTparterii, ika CIPAMOBAHA Ha BITBOPEHHS ABTCHTHIHOCTI TEKCTY
(Y HAIOMY BHTAJKy XyIOKHBOTO MOETHYHOTO TEKCTY). Y CTaTTi
QHATTI3YEThCA K (YHKIIOHYBAHHS JIEKCEM KONbOPY B AHTIIOMOBHIX
XynokHIX noetnyHux Tekcrax (tBopu Jl. [ikoiica i T. Tparctpbo-
Mepa), Tak i 0co0NMBOCTI iX TepeKnay.

Buknag ocnoBroro matepiaiy. O0’€KTOM J0CITIKEHHS
B CYYaCHHUX JIHIBICTHYHUX JIOCTI/DKEHHSX, PUCBIUCHAX EMOTHB-
HOCTI MOBH B TEKCTaX Pi3HOTO PiBHS CKIATHOCTI, € IEKCEMI KOLOPY
B 3iCTaBHO-TIEPEKIIA/AIIBKOMY ACTIEKT], 4 MPEIMETOM aHali3y — iX
(DyHKITIOHATbHO-CMHCITOBA HABAHTAKEHICTh Y CKIAJ XYIOKHBOTO
TeKcTy [2, ¢. §]. BukopucTanHs nekcem KoIbopy B KOHTEKCTI aKTH-
BYE H0r0 MparMaTHyHuil MOTEHLia, TICHO TOB’A3aHHH 13 KYNBTyp-
HUM, COLIa/IbHUM JIOCBIIOM KOMYHIKaHTa, TOMY «JIEKCEMHU KOTbOPY
MOKHA PO3TISIATH SK CKITA/HI 3HAKH, SKI € K YaCTHHAMH MOBHOT
CHCTEMH, TaK 1 YaCTHHAMH KYIBTYpHOTO Komy» [7, ¢. 23]. Jlekcemu
KOMBOPY B MIHTBICTHYHHX TOCITIUKEHHSX 3a3BHYAil TPE/CTaBNeH]
TIATPYTO EMOTHBIB, SKi HA3MBAIOTHCA KOHOTATHBAMI, YHS €MO-
THBHA YaCTKA 3HAYEHHS CYNPOBOIKYE OCHOBHE JOTIKO-IPEAMETHE
3Ha4eHHs. KoHoTaTHBH MOPIBHAHO 3 a)eKTHBAMU XapaKTePH3YIOTh
BENUKY YCBIJOMJICHICTh BHCIIOBIIFOBAHHX EMOIIiH, 110 BiJ3HAuae
Hu3ka gocrignukis [7; 8; 9]. H. Hikomaenko BBaXae, 110, «Ha Bijl-
MiHY BiZ 00’ €KTHBHOTO IIPOCTOPY KONBOPIB, MEPIEITHBHAI KOJip-
HUH TIPOCTIp XapakTepu3yeThes HepiBHOMipHicTIoN [ 10, ¢. 85], mo
1 IOPOIIKYE CKIATHICTD TIPH BiITBOPEHHI JIEKCEM KOTBOPY B PI3HUX
cucTeMax MOBH. [HIIMMHU ClTOBaMHU, (YHKLIS JeKceM KOlbopy 3Mi-
LYETBCA BiJI IECKPUNTUBHOI 10 AM(epeHIianbHoi, TOMy B mepe-
KJIaJalbKOMy acrieKTi crocobu ii peanizarii B TEKCTI MOXKYTh MaTH
muoxunHi pimenns. XI1T abo moernunmit texer (mam — XIIT)
€ SKpa3 TakoK MOJIEINO, JIe «KOHIEHTpAIlisS eMOTHBHOTO CKIIaJ-
HHUKa Ja€ MOJTHBICTH TMIMOMIE 3PO3YMITH CYTHICTH €MOTHBHOTO
CKITaJHuKa MOBM» [8, ¢. 163].

Jlnst ananizy namu B3ati mporpamui Bipuri T. TpancTphomepa
«Apriland Silence» 1. [lxoiica «The Chamber Musicy 1 ix nepeknau
(3 anrmifchkoi pociiickkoto) 3 kuur « The Half-Finished Heaveny [11],
«AHrmilicbka moesist B pociiicbknx nepeknanax. 20 cromrrsy [12].
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3 METOk0 BUSIBIICHHS BXHBAHHS Pi3HIX JiekceM korbopy B XIIT 1oco-
OnmuBocTei IX ()YHKI[IOHYBAHHS HAMH [POBEIICHO AHAJI3 JIEKCUYHOTO
MacuBy JiekceM Kombopy B TBopax T. Tpancrpeomepa Ta I, Ixoiica.
OcHOBHIMH KpHUTEPISAME BifOOpy HAiMEHYBaHb Kombopy Oyma ix
0e3rocepe/iHs HaEKHICTb 10 CEMAHTHYHOTO MO JIEKCEM KOMBOPY.
ABTOp CTaTTi KOPHCTYBABCS Takok Kiacuikamiero A. Bacinesiya
[6, c. 18], ne BUILIEHO YOTHPH THIIA JIEKCEM KOMbopy: 1) omHOCKa-
7I0BI (HalOLIbL yK¥BAHI); 2) TeKceMH 3 TipediKcaTbHIMH CIIOBAMHE,
3) neKcemu, YTBOPEHI Bl HA3BU MPEIMETA, 110 BOMIOJIIE M KOJIBO-
poM; 4) TieKceMu KOITbopy, Y AKHX TPOBITHOIO € €KCTIPECHBHA (DYHK-
mist. HaifmonmapeHimoto € mepia rpyma, 1o sxoi A. Bacumesird Bin-
HOCHTh «HAHOITBI YKUBAH» JIEKCEMH KONBOPY, AKHX HATITYeThCs
piBHo 100. Yeepenuni wiei rpynu arop Buiise 12 0CHOBHHX Ha3B
Konbopy (BizmoBizHo 10 napamerpis B. Berlin ta R. Kay) [9, c. 26],
a Takox 88 JieKceM KOMbOopy, 1110 MOTPAITKIIHN B L0 IPYIY BiTOBITHO
JI0 TIPHHIIATLY «3pO3yMINOCTI) BCIM HOCIsM MOBHL. [lpyra, Tpers i uet-
BEpTa IPYITH, 5K NPABUJI0, MEHII TOMHUPEH] B TEKCTaX PI3HOTO TUITY
Ta piBHA cKIagHocti. [Ipoanamizysasum mporpamui Bipmi T. Tpan-
crpromepa Ta J{. [xoiica 1 X mepeKIam 3 aHTTiHCHKOT pOCIHCHKOI0
MoBoto (mepeknazgn T. TpancTpbomepa BHKOHaHI aBTOPOM CTaTTi
I. Kosanenko, mepexmamn Jkofica — pOCIHCHKEM IIepeKiIajademM
I, KpyskkoBuM), MH TLIKPECITIOEMO TaKe: JIEKCEMH KObOpY B aBTOPIB
Tpe/CTaBIEeHI TPHOMA TeMATHYHHMI TPYIIAMH, 10 BXOJSTh Y KIACH-
ixamito A. Bacunesuua [6, ¢. 18] (mpocTuMIL, BTacHE CKITAIHIMY,
CKJTATHOTIOXITHAMI). Besika dacTiHa JeKceM Kombopy, ska 3ycTpi-
qaeThes AK y Texcrax T. Tpanctpsomepa, Tax i B Texcrax Jl. Ixoiica
(90%), BiTHOCHTECS 10 IPOCTHX 1 BIACHE CKJIATHUX JIEKCeM KObOpY.
Hanpuknag, y Texeri T. Tpaucrpsomepa 3 kuuru «The Half-Finished
Heaven» [9] nexcemu Kombopy BifoOpakeHi TaKiMH TpyTamu:
1) onHockmaoBi — blue; 2) ckimaji (JeKceMu KOMbOPY 3 TPHUCTaB-
Hiumu crioBamu) — dark blue, bluish green; 3) ckmamomnoxiwi (color
of dark violet). Y mocmimkennx rpymax mnekceM Kombopy B 000X
aBTOPIB BUKOPUCTOBYFOTHCA TPAMIIHHI JEKCeMH KONBOPY: KOBTI,
OMaKWTHI, CHHI, YOPHI; TIepeBara BiIA€TbCA CUHBOMY H YOPHOMY
B TpancTpboMepa; xoBToMY if cabomy — y [l Jixoiica. ). [cnyBanns
(ionerooro kobopy B J1. [lxotica ta Oy3xooro B T. TparcTphomepa
TOB’S(3aH0 3 BiZ0OpaKEHHAM aTMOc(epd POMAHTHYHOIO KOXaHH,
ske BTUTeHO B JI. JlKoiica SIK pOMaHTHYHA 3yCTPid 1 3aCTOCOBAHO
B T. TpancTpbOMEpa K ACKPaBE MUHYIE. TaKuM IHHOM, peai3aris
JIeKceM KombOpy, SIKi He HaTIeKaTh JI0 OCHOBHHX (32 Kiacu(iKalieto
B. Berlin, R. Kay) [7, c. 74], B 000X aBropiB MoB’s3aHa 3 BiITBO-
PEHHSAM OCHOBHOI EMOI[IHHO] TOMIHAHTH TEKCTY (CMYTOK 3 TIPHBOIY
BTpaueHOro Koxauus B 1. TpaHcTphomepa; paiicTh i3 BiITIHKOM
TpiymdyBanHs 3 npusosy 3akoxaxocti B JI. [lxoiica). Yci Boru npa-
IIOIOTh HA BIITBOPEHHS €MHOTO HACKPI3HOTO MEHTATBLHOIO KOH-
LENTy KBITYYOro JKUTTA, IKHH, 3 OTHOTO OOKY, ACKpaBHii 1 HacHye-
HUi 32 CBOIM XapakTepoM, 3 1HIIOTO — MOBHMIA Tpari3my. [cHyBaHHS
pisHEX (OpM TepeKIajy, Ha Hally IyMKY, B 000X aBTOpIB TEKCTIB
Ma€ CBOIO JIOTIKY: BOHA TI0B’s13aHa 3 BIATBOPEHHAM EMOITIHHOT 10Mi-
HAHTH TEKCTIB — BIATBOPEHHAM KOHTPACTy MiXK KBITYHHM XKHTTAM
i eneMeHTaMu B’siHEHHS. Ll MEHTATBHUMH KOHIENT TAaKOXK HOCHi-
JIOBHO peaniyeTbest i Y MOKA3HUKAX YACTOTHOCTI BKMBAHHS JIEKCEM
KOIIbOPY, 1 B CTYIEH] CKIATHOCT] BUKOPHCTAHUX JIEKCEM 1 CIIOBOCIIO-
TydeHb (CKIaTHAKK i CKJIa/IHi TEKCeMH KONbOPY, SIK TIPABUIIO, BUKO-
PUCTOBYIOTHCS JIS BIITBOPEHHS 00pasy KBITY4OTO XKHTTS).

BucnoBku. OTxe, MOXEMO TTiICYMYBaTH Take:

1. Bubip mexcem Kombopy, BHKOPHCTOBYBAHKMX HOCIMI MOBH,
B OCHOBHOMY OOYMOBJCHHH 3aKOHAMH JIOTiKW; y THX BHNAIKax,
KON PO3MIAHYTA CHTYallisl O3HAayae He3BMYAiHE i1 aBTOPIB
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JyleBHe MigHeceH s (a00 po3naj), KU MiIKPecTIoe 3HAYMMICTh
TOTO, 10 BiIOYBAETHCH, VIS ABTOPIB, HUMH POOUTHCS BHOIP 0fIHA-
KOBHX JIEKCEM KOMbOpY (KOBTHIT 1 Oy3KOBHI B 000X aBTOPIB).

2. JIng mOCATHEHHS NPAarMaTHYHOTO €eKTy, MOB’S3aHOTO
3 EMOTHBHUM CKIIaJHHKOM TEKCTY, IPU [IEPEKIaLi JIEKCeM KOMbOpy
B XIIT BuKOpHCTaHi TaKi MepekIafanbKi MPHHOMA:

a) 3MIMICHHS CIOBOCHIONYUCHHS (Y HAC — JIGKCEMH KONBOPY)
Yy BUXIIHOMY TeKCTi MeTadopoto B mepekiagHoMy Texcti. Hampu-
knaj: The lamp fills with a pale green glow / The trees of the avenue —
BikHO MepexTHTB, K CBITISK, y TycTOMY JuCTi aneit [12, ¢. 815];

0) BUKOPHCTAHHS AEKIIBKOX CIOBOCTIONYYEHb, SKi YTOUHIOKTH
amict tekety. Hanmpuknaz: The only thing I want to say / hovers just
out of reach / like the family silver / at the pawnbroker’s [11, p. 94] -
Eouncmesennoe c1060 / necavluito napum / we docmams / Kax cmo-
71060e cepedpo / 6 naske y pocmosuuxa [11, c. 42].

3. Vci BUSABIEH] JIEKCeMH y BHUIEHNX BHOIPKAX MOMIIAIOTECS
HA TEMATHYHI TPYIH 3a COCOOOM TepeKNIay Tak: a) mepeKiaj
3 TMOBHMM 30EpEKEHHAM KOMIpHUX JeKceM; 0) TepeKial i3 yact-
KOBHM 30epeKeHHAM (BIIO3MIHAMIT) KOMIPHUX JIEKCEM; C) BIICYT-
HICTh MEPEKIa/Ty JIEKCeM KOIbOpy: eMOTHBHA JIAKYHA.

4. Tlepexnazm 3 NOBHUM 1 YaCTKOBUM 30€pEKEHHAM KOTiPHHX
JIeKceM XapakTepHi AK 1y TekcTiB T. TpamcTpboMepa, Tak i I
texcti [, Jlxolica.

5. IlosiBa eMOTHBHEX NakyH y nepeknazi Bipwa T. Tparctpbo-
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Kovalenko I. Emotivity and translation: features of
the functioning of language emotions in the translation
of colour words from English into Russian (based on the
works of D. Joyce, T. Transtremer)

Summary. The article is devoted to the study ofthe problems
of translating English poetry into Russian. The peculiarities
of the functioning of translation strategies are elucidated,
connected with the emotional component of the artistic poetic
text, the specifics of the translation of coloured language
groups in the translated APT are specified.

Artistic poetic text is just such a model where
the concentration of the emotive component makes it
possible to understand the essence of the emotive component
of the language. The basis of the emotional potential
of the language is its lexical means. Colour representations
are especially interesting for linguists, primarily because
they are associated with accumulated human experience.
The colour image used in oral and written communication
for the transmission of emotional and aesthetic information
is characterized by high differentiation, rationality, which
facilitates the integration of fuzzy, diffuse emotions, reducing
the cognitive overload of the text. The main criteria for selecting
colour names were their direct belonging to the semantic
field of color designations. Among the colour groups studied,
both simple and complex derivatives and composite colour
markings are represented. Most of the colour groups used by
T. Transtromer and D. Joyce refer to simple (90%), and only
10% of the colour groups in the text refer to composite ones.
Lexemes and phrases expressing colour perception in
T. Transtromer’s poems are represented by 3 thematic groups.
The use of different forms of translation in thematic groups is
directly related to the reconstruction of the emotional dominant
of texts — the reconstruction of mental concept of “loneliness in
the jungles of a modern megapolis” (T. Transtremer) and “the
triumph of life” (D. Joyce).

Key words: artistic translation, emotional groups,
emotivizm, emotion, colour terms, artistic translation, emotion,
cognitive constituent, coloured language groups, poetic text.
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